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ETUKETHI KOHCTPYKLIT
¥ JLIOBIi KOPECIIOH/AEHLIT

Enoxa XXI cTomiTTa JeMOHCTpYE PO3IIHUPSHHA W YCKIAIHCHHS COLI-
aIbHOI MISUTBHOCTI, IO MICTUTh HOBI, ¢()eKTHBHIINI KOMYHIKATHBHI TEX-
HOJIOT1i, MPOAYKTOM SIKHX CTA€ JINIOBE CIIIKYBAHHA, A¢ OCOOMUBY VBary
MPUBEPTAE CKIAAAHH TUCTIB, K nepeadavae He TIMbKU 3aranbHi 3HAHHS
moxo cepu MUCTYBAaHHS, ale 1 KOHKPETHI HABUYKH HAIUCAHHS KOpec-
MOHACHIII PI3HUMH MOBAMHM 3TiZHO 13 BUMOTaMH, AKi (JYHKLIOHYIOTH B
KpaiHax, 0 € BAKITUBIM KOMIIOHCHTOM Ta €JIEMEHTOM 30BHIITHBOCKOHO-
MIIHOI gisttbHOCTI [2: 60].

[TpeaMeTom KOCTIIHKSHHS € STHKSTHI KOHCTPYKIII A1IOBOTO JTUCTY BaH-
H{ B YKpaiHCBKIH, aHITIHCHKiH Ta (ppaHIy 3bKiH MOBaX.

JLOBHIA TUCT AK KOMYHIKATHBHA OJMHHILL Ma€ MOTHBALIIIO, IIPArMa-
THMHY HACTAHOBY, TCMATHHHIH Ta 11CHHIIA 3MICT 1 MICTHTh TaKi PEKBI3H-
TH: LDAINKa, JaHl aapecara, MOCHIAHHA Ha MOMNCPEIHIO MEPEIUCKY, METY
HAMUCAHHA, 0E3MOCEePEaHIN 3MICT NUCTa, (POPMYJIHM MPOLIAHHS, ITiIHC,
KOMEpUiliHI AaHi (pipMu 4u mpuBaTHOI 0coOu BixnpasHuka [1: 556].

Sx y BCIX JIMOBUX TEKCTAX, V JITOBHUX JIHCTAX BHKOPHCTOBY €TCSI CTH-
NICTHYHO HEHTPAIIbHA JICKCHKA, ICBHI KIIIIIC Ta CTali BUPA3H, AKI HAHIAC-
Tile ()YHKLIOHYIOTh UL TOYATKY 1 KIHI TEKCTY IHCTA 1 € IPHKIafaMK
CTUKCTHUX KOHCTPYKUIN BBIUIHMBOCTL: Mu niomeepooicyemo ompumanns
Bauwiozo nucma 6io...; Thank you for your letter dated...; Je vous remercie
de votre lettre du [date]...; I3 60sunicmio niomeepoxicyemo ompumanns Ba-
uoeo aucma...; I have the honor of confirming receipt of... J'ai [ 'honneur
de vous accuser réception de...; 3asoane2ior 0suni Bam (3a cnienpayio);
Thank you in advance for (your cooperation), Je vous remercie a l'avance
pour...; mouo [4; 6].

3BepTa}H{H ¥ MOBOBHABCTBI POI/IANAETECS IPCBAXKHO AK KATSTOPIA yCHO-
ro MOBJICHHs. BOHO Mae Ha MCTi PUBCPHY TH yBAry CIIBPO3MOBHUKA IO BH-
CIIOBIIOBAHHS. Y ALI0BII C(epi 3BEPTAHHS CIIOHyKae 0co0y 10 A, 1 3 mors-
Ay MOBIICHHEBOTO CTHKETY, BUCTYTIAE CBOEPIIHOKO (POPMYIOKO [PHBITAHHSL.

B vkpaiHchKii MOBI HANNIOIIUPEHIITUMH € TaKi 3BepTanHs: [llanoenuii/a
(iv s ma 6amoxoei)! LHlanosnuii/a nane (nawi)...! Llanosni nanoee (xone-

© Bocux Onvea Cepeiigna, 2010



24 CryaenTchki HayKoBi 3anmcku. Cepis “®@imonoriyaa”

2u)! Benvmumianosnuii 006podir! I nuboxouiarnosuuti (im’'a ma no 6amo-
x06i)! Bucoxowarnosnuii nawe... |5].

V MiI>KHapOXHOMY JTHCTY BaHHI IEPEBAKAE 3BEPTAHHS 3 BHKOPHUCTAHHAM
BBIuMMBHX (opM. B aHrmidicekiit MoBl — Dear Mr...; Dear Mrs... 1 npis-
BHIIa aapecaTiB (1HILIa M 3a3BUYall HE BUKOPUCTOBYIOTHCS), SIKIIO MpPi3-
BHIIE aJpecara HeBigoMme, MoxkHa Hamucatu: Dear Mr, Dear Sirs, Dear
Sir/Madame. Y (paniy3pKifi MOBI HAHYACTIIIIE BUKOPHUCTOBY ETHCS (popma
Madame, Monsieur, aximo ctath axpecata HeBigoMa; ado sk Madame — nnst
sKiHKU 1 Monsieur — njst 9onoBika. JlocuTth NOMMPEHUME Y (ppaHIy3bKiH
MoBi € (popmu Monsieur le Directeur, Madame la Directrice.

V 1inoBHX MUCTaX YKPaiHCHKOK) MOBOKO Y 3BEPTaHHI 10 KIHOK HE PO3-
PI3HAETHCS CTAH 3aMIKHI/HE3aMIKHS 1 BAKUBAETHCS JIUILIE CIIOBO #ani. Ox-
HaK B aHIJIIHCHKIN 1 (ypaHIy3bKil MOBax iCHYE Take pospisHeHH:. [lepex
MPI3BUIICM 3aMIKHBOI KIHKH BXKHBAKOTHCS CJI0Ba: missis (aHrt..), madame
(¢p.); mepen mpi3BUIIEM AIBYMHH YU HE3aMIXKHBOI JKIHKH — misS (aHIIL),
mademoiselle (¢dp.).

3aKiHYCHHS AIJI0BOTO JIUCTA MAE BIATIOBIAATH TOHY BITAHHS M 3BEp-
tausst. 3 nosazoio (yip.), Sincerely Yours (Amk), Yours sincerely (BrE),
Sincerely, Yours faithfully (aHri.) — BAKUBAETHCS SIKIIO 3BSPTaHHS MajIo (hop-
my Dear Sir, Dear Madame, Tob10 03 iMeHI aapecata; Veullez agréer ..
mes salutations distinguées; Veullez croir... a nos salutations distinguées; Je
vous prie d’agréer, ..., [ 'expression de ma considération distinguée; Je vous
prie d’accepter, ..., l'expression de mes hommages respectuenx (qbp ) [3: 4]

TaxuM 9HHOM, Ha CYYIaCHOMY €Tami PO3BHTKY CYCILTBCTBA JINIOBE JTHC-
TyBAHHS HC BTPATHIIO CBOET BOKIMBOCTI Ta npusHaueHHA. [lompu Te, 1mo
OCTaHHIMH POKaMH HOTO CTUITb 3HATHO CHPOCTHBCSL, MPOTE LIE 3ATHIIAETHCS
AOCHTb YMOBHOCTEH, SKHX n0Tp16Ho 000B " 13KOBO JOTPHMYBATHCh, OCOOITH-
BO 3BaKAIOYH HA BIAMIHHOCTI MOBIICHHEBHX CTUKCTHHX KOHCTPYKIIH V pi3-
HHUX MOBAX, 3HAHH! SIKUX € 3aTI0PYKOI0 VCIIIITHOTO JJIOBOTO TUCTYBAHHSL.
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